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Avis de cafa, precedent d'Alaska.

" Petroglij del Nordoest de Brasil.
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Pintura rupestre de Rhodesia meridional

representant una cerimoni« de la pluja.
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Signes per a indicar la marxa, procedents d'Alaska.
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La Fundaci6 ACA - Aula Poetica de Bilger i la Fundaci6 Joan Amengual i Pericas de

Campanet han.unit esforcos per dur endavant el projecte d'editar els joves poetes illencs

dintre d'una col.lecci6 titulada "Solstici d'Estiu'v-Baix el suport de la Direcci6 General de

Cultura i Politica Lingufsrica del Govern Balear.
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Primera edici6: © i ® Fundaci6 ACA - Fundaci6 Joan Arnengual, Buger-Campanet, 1997

Amb el suport de: Direcci6 General de Cultura i Polftica Linguistica del Govern Balear

Col.labora: Consell Insular de Mallorca

Disseny: Fundaci6 ACA - Aula Poetica, Son Bieli-Buger

Arts Grafiques: Irnprernta Bergas - Sa Pobla
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es membre de la / es miembro d[la-l is member of the / isr mirgleider von die: European Conference of Promoters of New Music
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07311 Buger • Mall�rca Illes Balears (Espana)
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Proleg

Antoni Gost

Coordinador Aula Poetica Fundacio ACA

I

Valenta i atrevida es la tasca de fer una col-Ieccio dels nostres joves poetes illencs.

Intentarern recuperar part de la nostra cultura Iiteraria d'avui tan imprescindible per al nos- -

tre futuro

Parlar del rnon de Ia poesia va rnes enlla del gaudi d'una lectura, del simple fet poetic i de

la mateixa repercussio dins de la historia literaria. Els pobles que estimen i gaudeixen.d'una sen­

sibilitat envers els seus artistes reben d'aquests la saviesa, l'equilibri i l'harmonia per les decisions

, de futur, amb aquestes qualitats son capa�os de crear societats mes hurnanitzades iamb una

millor simbiosi entre el progres i el seu enrorn natural. La poesia pot aglutinar persones de dife­

rents indrets, cultures, religions" ideologies i ens pot donar des del nostre Ilogaret en que vivim

la projeccio universal. I.
Illencs tots pero ala vegada estranys iamb pocs nexes d'unio d'un sentir cornu de poble, tan

sols les societats en que els dirigents tenguin la visio de recuperar les arrels i les senyes d'identi­

tat enfront de la invasio d'una cultura dominant i estandaritzada, tendran cabuda en el projecte

que ens ha d'ajunrar a tots i que es diu Europa.

Nosaltres, des de 1'fnfima immensitat de 'les nostres illes iamb el cornpromis que ens per­

toea amb el nostre temps, amb rigorositat davant la tasca d'ernprendre aquesta col.leccio, procu­

rarem ser generosos i objectius, defugir els nostres prejudicis culturals amb la finalitat de poder
donar una visio pluridimensional dels joves poetes acruals pel futur de la nostra poesia.
Intentarem donar vida i veu ales paraules amagades i adormides dins el silenci dels manuscrits,

ungirem les veus escanyades perque puguin agafar el to preds del seu cant, fer de la paraula un

fet vivencial i una manera especial de percebre el nostre enrorn, microcosmos de petits elements

infinits i intangibles com el concepte de ser home, un home que pertany al mon i a 1'univers, i

les errades, equivocacionsi debilitars del qual en justifiquen l'existencia,

Amb aquesr sentit de la mediterraneirat ens retrobarem tots els habitants de les diferents

illes i ens reunirem entorn de la veu de la paraula i el cant de la poesia.
/

Els joves poetes de les Illes amb el tftol de la Col.leccio Solstici d'Estiu podran veure

publicat 1'any un llibre que sera presentat a la seu de la Fundacio ACA. Esperam que el nostre

petit esforc serveixi per posar a I'abast del lector d'avui el cant dels nostres poetes i transrnetre

aquest cant a la gent del futuro
.
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La tasca de recuperacio de la nostra cultura, duita � terme per les diverses associacions i fun­
dacions de la nostra Comurlitat Autonorna, fa que la siruacio on ens trobarn en aquest moment
sigui, corn a minim, esperancadora.

Qyan parlafn de cultura no' solament parlam de patrimoni arquitectonic 0 dobres pictori­
ques, parlam d'un concepte global, de sentiments, de sensacions ide l'aliment de l'esperit que tot

ciutada de be necessita. Aixo es poesia, dirfem de manera global, pero la poesia i la col.leccio que
avui es; presenta son quelcom mes que el simple plaer de llegir una obra lireraria: es l'aliment d_e
la sensibilitat que ens permet, un cop rnes, enfrontar-nos a aquest rnon !xcessivament materialit-

J

zat, que defuig els valors tradicion'als que ha tengut sempre el poble de les nostres illes.
( ./.,J I

L'esforc que suposa sempre introduir el lector dins el rnon de la poesia es un treball suple­
rnenrari i hem d'agrair el treball que fan la Fundaci6 ACA i la Fundaci6 Jo�n Amengual i
Pericas per fer una col.leccio dels nostres joves poeres. El treball series, la sistematitzacio de 1'0-
bra dona un gran valor cientffic a aquest recull i demostra un cop rnes que a la nostra.illa no sola­
rnent es treballa amb la materia, sino que l'esperit es una eina per a la produccio artfstica i poe­
tica en concreto

I

La comunicacio i el coneixement entre illes que aixo permet ens ajuda a tots a la creacio i la
construccio del que ha de ser aquest espai cornu, que es i ha de ser la casa de tots. Saber qui son
els artistes d'una illa 0 d'una altra suposa que, des del coneixernent, es pugui arribar a l'estirna­
cio i, aixf, augmentar l;consciencia de poble, de comunitat, per ser d'una vegada comunitat cap­
davantera.i. \

(
Totes aquestes rmciatrves seran preses en consideracio per la Conselleria d'Educacio,

Cultura i Esports, i tend ran suport en la mesura de les disponibilitats pressupostaries, ja que son

suficientrnent irnportants perque tenguin la nostra ajuda.

r:

I

Manuel Ferrer Massanet

Conseller d'Educacio, Cultura i Esports
\
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«Alesbores, amb tota la teatralitat del moment,

entre les grans corrues en silenci peyfecte,
) aparegui el poeta amb una rosa a la ma,

recollint tots els somriures.»
/

)

Bartomeu Rossello-Porcel
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Sebastfa Bennasar - Maite Brazales -' -Jaume Galmes
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__) LLIBRE DE- POEMES
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Solstici d'estiu

Joves Poetes de les DIes Balears
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Aquesta focografia du tot l'art j saber fer de Bartom/u Aguilar.
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I unes flors de maig..
El eel tacat de vermell

i les paures s'escolen,

liquides,
galtes avail.

Un erm ple de creus �tigues.
Un maleit erm

que m'envol�a.
Vaig caient, vatg caient.

Fonalada insondable

de miseria i solitud,
No veig el final.

Roselles porpres que es marceixen

quan les miro.

Sonen toes �e plor,
campanades de mort. I

L'esglai erri puja per I'anima.

No hi ha rostres coneguts,
tan sols unerrn

de ftgues seques
i animes buides.

Innes fIors de rnaig
que em parlen
del desarrelament,

Una bandera que ja no vol dir res.

, '\

r

, 1

I

L
./

L'erm

Un cervell buit,
sense records.
Potser massa dolorosos.

Ningu que m'envolti.

Estels que ja no brillen, \
llunes plenes
que ploren llagnmes de sang.
Un erm que m'envolta

i' no puc ni tan sols plorar.
No puc plorar. .--

Passen les, hores

tan i tan lentament.

No puc fugtr,
Estic sol.

Cardst esbatzers,

aspres. \

�nya-segats trafdors
i una colla de penjats
ballant un macabre vals.

No hi ha res.

Tan� sols un erm

iJa solitud que m'angoixa.
No puc fugir,
Toes de plor
i campanades a mort.

\

)
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J
Vull travessar

erms d'mcongruencies.
Sullar paranys de la ment

com deserts de glac.
Fare que el meu sexe

despulli I'antma del teu record.

Atura la musica

i escolta la tormenta.

Aigua que s'escola
cuixes avall.

Sang �r regar
el teu jardi fosc i espes.

Cada moment que passa
es un instant perdut.
No em miris quan sigut a terra.
Mira'm quan vaig caient.

Una fal.lacia sense sentit

que et fara creure que puc volar.
No em mitis quan stgui a terra

ple de sang i derrotat.
'- '-

I respirar de nou

perque vessar-se no es morir,
sino un punt i a part
en un �uadern
de promeses etemes.



El paradis fa fa temps
que va tancar les seves partes.
Maleida sigui la meva sort,
rnaleida aquesta historia sense final.
Era tin d'aquests dies'
en que el vent parla per tu.
Per no veure mes la mort

jo em voldria morir.
Se n'anaren els bans temps
i tu et vas- escapar.
Hi ha goteres sabre el llit
i una llosa a man cor.

Qui no va voler, qualque vegada,
el teu perfum de roses, I
el teu oratge de mar?
La lluna comenca a caure,
el sol assassina la nit.
Mira'm quan la lluna apareix per la finestra.
El dia del vent ja ita arribat
i l'esperanca fa temps que marxa. r
Et veig entre llagrimes,
grises.
Les passes perdudes s'aturen
en una nit estelada.
I ningu sap com passo la vida.
Ni Crist sap com rna vida passa.
Sol. )
Mar lenta la tarda freda
les tenebres obren el porto.I

Cauen raigs de sol
\

1

Lletania

no hi haparadiscs,
sols el teu record.

"Avui el.Deu de la mort

ja s'ha despertat.
Cada htstoria que acaba
mata una canco, un secret perdut.
Explosto de sons, malta velocitat,
en aquest viatge iniciatic
de cap a una historta que no va ser.

La gent quan passa
es queda a escoltar.
Quan arriba la nit
l'asfalt crema.

La batalla ja ha comencat,
no te amics la mort.
Els llargs dits del sol
decanten la manta de seda.
Quan ens acomiadarem somreies,
esperaves que et recordes.
J

I .

a veus que Sl.

Digue'm. on son els teus somnis

on, on cony han quedat?
Et cere i ets absent
t'estim i no es per a tu.
Tot s'ha acabat
abans de comencar,
El carnic de les promeses
ala placa ha arribat.
I tu no hi ets.
Camino cap a l'eternitat.
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Fa tant de fred.
Sentor de terra humida

anunciant la fi deIs temps.
Mals averanys.
Sembla que Deu esta mort.

El paradis es un mar de cadavers.

Lletanies de mort.

No hi ha ningu en aquesta terra.

Tan sols la paura
'- I

i un exercit de morts vivents.

Com una escopinada
es presenten paisatges
de terror. Fets de cadavers negres.
Santes campanes d'aram

toquen a morts.

Ningu no va a un funeral inexistent.

No queda ningu per anar-hi.
I

El diable te massa feina,
ha guanYft la guerra.
La dalla esta entrebancada
a la gargameUa profunda
d'un nin de set anys.
Tot es color de sang.
I el maleit infern

---hipersaturat de cadavers.
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Teoria dels cossos

\

Lesmans,
trernoloses,
solquen, suaument,
cavitats tgnotes,
Una mosca cau,

embafada per I'olor,

paradisitca.
Fruites prohibides
marcint-se.

L'estremiment final
acondueix els dits,
llargs.
cap a l'entrada de la cova.

Un aconsegueix (traspassar la barrera.
Nectar que cau,

-escolant-se,
dclcament,
sobre randes i parfalans.
Els mugrons endurits
confirmen la teoria dels cossos.

Li agrada tant aquest moment.
Extasi total. <,

/

Eis pits pugen,
un dos, un dos,
marcant el rttme.

(

\

J
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Malson
(

Segueixo up reguero de sang

que arriba fins un telefon despenjat.
Cornunicacio directa

amb el mes absolut dels silencis.

I un estupid missatge
al contestador automatic.

El paradis mai no ha existit. :
En aquest mar d'incomprensions

hi ha massa merda per absorbir.

Els atracadors roben tarnpax

per evitar que inundi les seves cases.

Una vedella excorxada

em somriu.

Per no ser maleducat

agonitzo una estona amb ella.

Entro en una esglesta buida.

En aquest funeral.

toquen dolces les campanes d'aram,

l'assassi diu missa en llati.

Mentre, .-

el meu esperma, dole,

omple estatues venerades.

L'alcohol corre per venes
\

que no saben res.

Ni volen.

Perque creure es morir.

Milers de milions en apats gustosos, no us penseii,
mentre la meva rna

recerca entre vomits agres.

Hi ha massa merda.

Massa, fins i tot, pels tampax robats.

Poe a poe,

el eel, tintat en sang,

s'omple de cadavers.

Torna la vedella /

i em diu adeu. v

- Comuniquen a l'altre extrem.

Es veu que Deu rep massa cridades,

o que no paga les factures de telefon.

Trobo un cos, esquarterat.

Aquesta htstona no te final.

Menjo infants, cadavers, al cap i a la fi,

com el de la llagosta.
Despres, algu regirara el meu vomit.

I
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Senter de suor agra
sobre l'asfal't verrnell.

./

Antigament grava.
El gust de la derrota,

amarga,
i l'alegria de les victortes

ala fi aconseguides.
Lh. vella.pista.

Una magruflcencia
i la presencia sobtada
d'una amistat encara naixent.

I

La vella pista
I

Ma vida passa

per la vella pista.
Els amics forjats
amb el temps.
Un amor pels colors de la samarreta.

f

Arrels d'una vida

a ella lligada.
Companya i amiga
ales hores detingudes

)

/

sota el xafog6s s?l tie l'estiu.

Punt de reunio,
historta.

r
Ara ni tan sols

soc capac de vessar llagrtmes
per la vella pista.

Descobrir que hom es fa gran.
Mai solitud.

Forjar-se com a persona
i ara

j
tan sols oblit i melangia.
Les cistelles asserrades

i la joventut passada
a la vella pista.
Pols nova de runes velles

al meu cor

i un neguit de tristesa

per la companya fidel.

La vella pista.
,

(
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El somni inabastable.

\
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Recerca

\ \

Cauen escopinades
com gemecs de salms

impronunciables en liocs sagrats.
Pluja fina d'immensitats perdudes
en un esguard

\

('

que s'escapa
I

per un mar de solituds;

esganps salvatges
de nuvols blancs

sobre el meu cor, -

salvatge .

. Passen les hores tan i tan lentament.

Its inutil aquesta recerca

entre miseries estranyes.
De vegades penso

eh el teus ulls

\

(

f

entre ciutats desertes

solcades per infinitud de peus.
A vegades penso en tu.

M'aixec i continuo la recerca.

Fins al limit.\
/

, � \
I
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Aquest recull de poemes esta dedicat a Jaume i Marina, per les primeres rialles de cosi que vaig
sentir a rna vida, al Jaume i na Lenita per tot, especialment per ser la meva font de llibres, ala

meva padrina, pare, gerrna, mare ... als que no hi son, per creure en mi i continuar-ho fent. A

l'Andreu Nadal per l'amistat, a en Toni i en Tomeu pel mateix, a na Marga per ser tan bona al.lota

i deixar ficar-me fer alguns apunts salvatges, a en Joan, en Javi, en Tomeu ... tots els del Diari de

Balears per ser mes que companys, al Miquel per donar-me una oportunitat, al Tomeu Marti per
donar-me'n una altra i, molt especialment Lsense voler oblidar ningu, a Toni Figuena, per -ensen­

yar-me les poques coses que se sobre literatura. Tambe a la Cati Bisquerra, pel nostre bon roillo

i, evidentment, a Tolo Aguilar per mostrar-me la magia de les fotografles .

•

Quatre mots

Ara si que podem dir allo de morta na Rita. C?m que per que? Em demanen que faci una

parrafada amb el meu pensament per incloure en aquest lIibre. I ho fan amb el somris de qui pensa

que aixo es cosa facil i totes les bones intencions del mon. Ho entenc perfectament. Volen, ja que
ens prornocionen, que aquesta sigui una prornocio total. De totes maneres continua essent molt

dificil escriure el nostre rpensament en un moment de la vida en que aquest es sempre tan can­

viant.
Evidentment seria un desagrait si no donas les gracies a totes les persones que han fet pos­

sible aquest recull de joves poetes. I ho dic amb l'experiencia de qui coneix de sobres les dificul­

tats per publicar la teva obra quan encara no tens un nom, quan ets un simple desconegut a la

recerca d'oportunitats. Evidentment, el cami fins aquest moment ha estat molt llarg pero l'esforc
ha valgut la pena.

El que em sap greu es que en aquesta terra illenca nostra posar quatre mots per escrit con­

tinui essent tan dificil. I despres que tan poca gent cis vulgui llegir. De totes maneres la meva vida

sempre ha estat farcida de primeres oportunitats. He intentat 'f-profi-iar-les al maxim possible, pen)
som molts els que les cercam i molt poques persones les que en donen. Si parlam de literatura

r

aquestes son minimes, encara que sembla que darrerament hi ha gent que esta decidida a canviar

eixa situacio. I

Puc assegurar que donar facilitats per publicar es, al meu entendre, la manera de fer que la

nostra societat estigui de cada vegada mes interessada en la cultura (la Iiteraria almanco) i que a

poe a poe es pugui sortir d'aquest oblit en que ens trobam. I si les facilitats es donen per poder
publicar en la nostra llengua, molt miller, Aquesta es una de les millors maneres de defensar-la i,
amb el temps, crear la necessitat del seu coneixement per a totes les persones que passen 0 roma­

nen en aquesta terra nostra.

Per tant no puc deixar de donar les gracies a la gent que ha permes, a la fi, que una part de
la meva obra pugui ser mostrada. Per aixo he f�t feina molt temps. Per 'aixo hi ha gent que esta
fent feina. Per poder mostrar la seva obra. Tan sols esper que l'exemple, com les coses bones, stgui

rep�tit. I per quanta mes gent millor. Ara la pilota esta e1n camp contrari, tan sols ens queda obser-
var ia seguent jugada. Esper que slgui una jugada de mestre, perque l'impdrtant no es guanyar 0

perdre sino convertir el joc, aquest joc de la literatura que tots tant estimam, en un veritable espec­
tacle, en un veritable plaer. Aixi segur que el public ornplira les graderies.
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SEBASTIA. BENNAsAR
\

Vaig neixer el 27 d'abril del 1976. EIs meus pares m'estimen. La meva familia m'estima.

Vaig cornencar a fer feina al Diorio Baleares el 18 de juliol de 1994, �Jan encara era un
al.lotell de devuit anys i es varen decidir a donar-me una oportunitat. Vaig estar-hi de col.labora­
dor fins 1'1 de maig de 1996 en que el diari es va transformar en Dian de Balears, el primer diari
escrit en llengua catalana ales Balears. Des de llavors enca som part dels redactors del mitja. Una
altra de les oportunitats de les que parlava abans.\ �

.J

Aixi mateix he tengut altres experiencies en el mon de la prernsa escrita. EI setembre de 1994J \
\valg comencar a col.laborar amb la revista Portula; on encara escric. He pogut veure el meu entorn

de molt mes a prop i s'han artiscat, fms i tot, a deixar-me fe� critica de llibres. Tambe hi he anat
publicant alguns poemes. Mai m'han posat problemes i en els temps que corren aixo ja es molt,
vaja, que estic encantat d'escriure-ht. Vaig dtrtgir una revista de basquet anornenada Ali Jub i que
va sortir el 1996, va ser una de les experienctes que rnes m'han endurit en aquesta vida. No us

podeu ni tmagtnar el feiner. Aixi mateix tambe sam part de I'equip de redaccio de la revista Tres
Quarts que edita la Direccio General de Joventut des de 1997.

( \
(La meva experiencia literaria cornenca en una avorrida classe de matematiques de fa un parell

d'anys 'on vaig escriure el meu primer conte. Tenia desset anys i ja sabta que preferia la �it�raturaales matematiques (vaig patir per aprovar-les ... ) Des de llavors enca ha passat molt de temps 1
moltes classes de matematiques (0 moltes metafores literaries: les mates, com els aguacates, que----

;;

tampoc m'agraden, com mes enfora millor). A la vista del resultat es logic pensar que les meves
creacions han anat millorant. (Si 1)0, que ho seria de trist ... )

EI mes de desembre=de 1993 vaig aconseguir publicar un conte en un diari local i durant
molts mesos em vaig dedicar a escriure poesia. I l'estiu del 1994, poe abans d'entrar al Baleares, AvGtig'enllestir un conte llarg que va quedar entre els cinquanta millors en un prerni que es feia a

Franca (Radio Francia Internacional), en el que participaren mes de\500 escriptors de tot el mon,
(L'alegria va ser majuscula).

.

\
/'

"-

Des de sernpre m'he conslderat un escriptor tgual de destre en les dues llengues de la cornu-

nttat. De fet�cric indistmtament en les dues, encara que darrerament ho faig molt mes en catala,
la que es de veres la meva llengua natal. Despres de passar un any dedicat a la poesia i 9- les prt­
meres temptatives novel.listtques, el 1995. va ser el gran any dels contes. Tambe vaig fer molta poe­
sta. El 1996 vaig enllestir la meva primera noveLla i el 1997 ri'he escrit una altra. Evidentment no

be abandonat els contes rula pcesia, ni els relats de viatge. Tampoc no he deixat mai d'escrture ni
ho fare-perque-sernpre hi ha alguna cosa per �ontar. Ja ho sabeu, mes val que no "t'entenguin que
romandre callat, Aqui teniu la relacio de les meves obres..
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Poesia:

-Muertes ficticias de realidad: extrema (castella i Ineditl Juliol 199�.
-La locura. de la desesperacioti (castella i Inedit]. Juliol 1995. -.

-Paisojes de luna alfilo de la guada.fiia (castella i Inedit). Abril 1996.
I

-Esquadro de records (catala i Inedlt). Octubre ,1996.
-Irrealiiais (catala i ineditl. Octubre 1996.
-P6emes del quadetri uermeii (catala i inedit]. Maig 1997.

Novel.les:

-El botxi de Ciutat. (catala i inedit) Juliol 1996.

-Sentor de cadauers d'estiu. Icatala i inedtt) Matg 1997.

) (,r/ ..--

I "

Contes: �I

-Escamots de silenci (catala i Inedit). Recull entre 1(993 i 1997.

-Miserias anonimas �castella i Ineditl--Recull entre 1993 i 1997. \

(
A part de tot el que heu vist he escrit altres petites obres sabre els meus viatges i estic enfrascat

en tres nous projectes: una noveLla err castella i dues noveLles en catala que ja he cornencat a pre-

parar.
r: \ ! /
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) Deliril I

EI pas del temps
. \

El pas del temps es indomable. Un padri mort i un altre al peu de la fossa m'ho conflrmen.
< ... el mal es no tornar-hi > diu Ia dita. Pen'> davant el repte sorgeix �1 dubte. Pobres d'esperit es

conformen pensant que aixi es la vida. Perc'> un qui sap em desvetla ja de negra nit.

-Tornam res! - sent sovint de llavts de la tia. Lamentacions potser, de denou anys perduts ala cadi­
ra. Qui sap perc, si de negra nit, vells malsons la desperten. I una nin'a de semblant trist li retreu
haver perdut tota una vida.

Amb-Ilagrimes als ulls sent una musica que no pot reconeixer: lletra d'enyor i cant de poeta que
parla de seny, de desitjos i d'esperes. Llavors de matinada una excusa qualsevol li permetra con­

solar-se i ajornar la batalla.
S'adorrnira i somiara (durant) algunes hores que balla...

-

Pero surt el sol i l� llum se'n duu les esperances. Retorna fidel a la cadira, es tapa les carnes amb
la vella manta i surt a la terrassa, Sense moure's destrossa exercits de promeses, alimentant-se
de l'ahir per sobreviure.
Immobil veura passar el capvespre i fondra la nit esperant que la mort la retorni a la terra.
Imagtna la seva missa: l'enyor d'amics que eneara queden, el plor d'aquells que la eoneixen, el
serrno precios ... com ho ha estat sempre.
Sent de fons una altra canco: parla tambe d'una tieta. Amb el cor trist tornara alllit com cada ves­

pre. I la turrnentara despres un vell poema i-I'hi recitara el seu cor a cau d'orella. Malauradament
confondra els termes...

.

Tragi de vells dins l'autocar
desfent cami cap a la terra.

Excursions d'adults amunt i avall,
aprenents d'infant cent anys enrera.

Suor d'esforc, record de fam i por de guerra,
retrat amarg dels qui eneara queden.

Seients plens d'esperavides
la mort ve i no avisa!

perc el barram desfet
s'obrira en canal per un somriure;

tresor de vell, anhel de viure.
I

Passius del temps, 'arraconats de l'avui,
criadors de gent que els abandona,

peixats pel Deu en qui tant creienl

/

J

\

... I esperara la mort perque la fact seva. 1. es. que equivoca el eami cap enrera.
')

I.\.
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Deliri II

'-EI vol d'una bruixa

I

El vol d'una bruixa em destorba dels meus assumptes. La seva fragilitat (accentuada potser per la

transparencia) fa que el vent la dugui a prop meu.

La primera reaccio es agafar-la per demanar un destg, Despres amb mes calma s'asserenen els
\

anirns i deix a la sort del buf la bruixa. L'tnsttnt sobtat d'agafar la bellesa i fer-Ia meva m'aterreix,

Ho he vist fer tantes vegades! Afortunadament, perc, la incertesa s'apodera de mi. La ternenca que

el meu somni n'anul.li un de rnes urgent, de mes intens, fa que el brae resti immobil i que els ulls

es meravellin del seu vol.

Lentament desapareix per la finestra, impassible davant el gest que hagues pogut canviar la seva

vida. Trivial pero cert el seu pas es fruit de l'atzar: un altre buf, un altre vent, una altra rna, una

altra finestra haurien canviat tota la htstoria.

No puc sino intentar endevinar el somni que amaga. L'anhel potser imprevist davant l'oportunitat

que se't brinda. Una nina, qui sap, ha resolt la seva vida. Fredament, reconec que no som ningu

per decidir prioritats de somnis. Deixar-la marxar pareix doncs el mes correcte.

Convertir iLlusions desfent-ne no se'ns hauria d'haver perrnes.

/
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Deliri III

A1)aratir els desitjos
-<

EI mon corre de pressa i ningu pot aturar-lo. Ningu te temps d'aturar-se a pensar si te temps per
fer les coses. Esclaus del rellotge ens oblidam d'escoltar tot allo que ens dona forca. ./

Una nina davant ellmar i davall un arbre no deixa de plorar, EI seu esser d'infant no pot com­

prendre la magnitud dels grans, ni l'oblit constant a que es sotmesa.
No hi ha temps pels seus relats, ni jocs a mitja tarda. No hi ha contes per dormir, ni besades ja de
matinada. No hi ha temps perque el temps no els permet aturar-se pero permet abandonar un

infant davant el mar i davall un arbre. r
Preocupats perque ho tmgues tot han aconseguit convertir-la en una estranya.
Encaprttxatsen que no mancas res falta de tot dintre la cambra, dayalila manta.
S'eixuga el plon i juga amb ¥alba, esperant, potser, que algu vengut a buscar-la. Tement una espe­
ra en va es posa dempeus i crida als vents que es la millor amlga de la matinada.
El far pocs, quilornetres enlla ha estat vigilant-lao EI mateix ha fet l'ocell que des del niu li ha can­

tat cancons de bres.
Passa el temps i no ve.ntngu per estimar-la, per abracar-la fort, per elxugar les seves llagrtmes.
L'escolta el vent que se'n du sovint els seus contes.

Promet a un peix que estara be. A canvi ell haura de.vtsttar-la, Pactes de sang entre unpeix i un

infant son inexpugnables.· ,

I escriura sovint en tornar bell�s histories. ElIlit convertit en fort no deixara passar l'angoixa. I
vtura.l'anhel per mitja dels contes. I desnuara el seu cor davant un full escrivint pas a pas la seva

. \vida.
I ella torna cada nit. I ell Ia fa felic amb sa presencia. I com podra el desti contra un amic tan gen­
til quan s'adonin que no es a casa. Sera flavors massa tard i la nina sera dona. Agafara el portal
per no tornar ambel record (constant) d'una;infancia trista. Pera l'acornpanyara un peix que mal-
grat els anys no gosa deixar-la.

I \ •

Se'n dur* els fulls dins la maleta amb l'esperanca que algu, per una vegada, es dtgnt a escoltar­
lao I el triomf sera honest.
Tornara despres davarit el mar. I so�riura a l'ocell. I cridara el peix per explicar-li (que ha realit-
zat el seu somni). Pen) podra l'enyor veneer les forces. I tornara a casa.

.

Llavors algu posara preu al seu somni.uS'estalvtara dir res i caminant arribara a la platja, Treura
els doblers i els llancara al mar. En un vol ras el besaran tres cops abans de perdre's entre les

one1j>. I amagaran les algues un fresor mes entre l'arena. '-- �

No els podia acceptar. Perque de nina, davant el mar, aprengue a no abaratir els desitjos.
Un somris dibuixara l'orgull de qui hal trobat la seva vida.

\
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Deliri IV

/

/
-

Esser condemnats

)
I I

QUi esta mes condemnat, el que cobra per estimar 0 el que paga per ess� estimat. El que ven fell-

citat 0 el que la compra feta. 0 tan sols perque han d'estar condemnats, particips d'un mercat lliu­

re de moral preestablerta.

Es poden comprar animes a bon preu? 0 els bons preus ja han passat de moda?!

Vagam errants per un desert ple de gent que fa tot per no coneixe's. Serfs d'uns lligams lluents

com l'or i fugissers com l'arena.

Es pot ser copstructor d'amors 0 per contra se'ls ha de trobar fets a mida.

Anar endavant returant el temps 0 esperar asseguts l'oportunitat d'una vida.

Corruptes tots ja ens es igual i destruirn el mon per fer-lo nostre. Desobeint papers anomenats lle­

gats que haurien de salvar-nos, 0 condemnats potser per tgnorants en creure allo fruit de deus i

\_

diables. Ramat de mens, creduls de eels, necessttats de sortides.

Davant el foe que ha, de cremar les nostres pells, ens aferram a la mentida. Sabent que no val, perc
que consola.

Potser l'error es aquest intent per desfer els fets i voler jutjar-los. Potser cercar morals damunt l'as­

falt, reconeixer deus a dins un bar i verges a tant per hora.

El m6n fa i desfa les nostres vides, condemnant al pas del temps munts d'esperits i camionades
/

d'animes.

Ressecs d'engmy ens feim homes de Satan per poder mantenir la cuirassa.

J
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Deliri V

Joe de miralls
\ )

Avui pas davant els miralls i acot el cap. M'omplen de vergonya. EI terrible pes de l'anima es fa

present dins el reflex.

Apag el llum. La musica ensordeix la cambra.
-

I
M'adon que el propleba som jO, no els altres. Inculpar-los nornes ha confos mes les coses. Ara ser

fidel es I'unica sortida. Massa tard per tornar enrera, per rompre el mirall que em riu les graeies,
per fondre-el ninot que m'empresona.
Ara m'odii. Ri� pero C\e rabia. M'escorxaria de viu en viu per treure'm les entranyes. Jocs de

perutencia per distreure'm!

La soledat es I'unic subterfugi. Aillat de tot sere felic. Un mon per mi, fet a mida; on el valor.no
existeixi i els sentiments no ho trepitgin tot. On el xivarri dels hipocrttes no importi.
Llevar-me cada nit per enfrontar-me a mi es una lluita odiosa, imperdonable ...

I j
Llavors tries el silenci. Et fas cineftl per omplir els butts dela teva vida.
La por et rovega, l'irreal et xucla el poe que et queda. Dos forats al coll son l'antecedent d'unaJ mort
escabrosa. /

Calles per escrit perque parlar en veu alta se't fa dificil. Ftngeixes que afrontar judicis no ha val-
. r

gut mai la pena.
Cercant raons per sobreviure descobreixes els vicis. I et sents encara mes brut.

----

Crides l'oblit perc es posa a correr, allunyant-se del fantasma. No hi ha res per sorprendre't.\
La son venc, just quan les pintures de guerra comencaven a cremar-te.
S'acaba el judicio S'apaga la camera.

Violacio d'unes carnes que s'obrin quan les toques.
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/ Deliri VI
(

/ r: \
Acostumats a rebre

/

Estam tan acostumats a rebre que ja no ens importa. Fins i tot acotam el cap en veure una rna
r )

que s'alca. Potser abans!

Aprenem a ser venuts. a ser escorxats, a ser criats per afrontar la derrota. Acostumats, ens es

igual.
I ens acotam sense saber p�r que. I el mateix que ens inclina fa que ells s'alcinsobre nosaltres. La

nostra por, la nostra feblesa acota el cap i abaixa els ulls. Ens venc les esperances.

Ens reconeixeim covards, i cridam fins a no escoltar-nos. I aixi engrandim l'irat que exerceix impla­

cable la tirania. La seva forca sols es la nostra manca de forma. La seva llei es la no nostra. El cas-
,

ttg som nosaltres.

Cercar raons per perdonar-nos es ofici de barbars.

Jutjam despres, tots sols, sense paraules. Resguardats del rise que es viure sota l'espasa. Alienam

les nostres merits ... -no valla penal-.

Perc el cor jutjara darrer i amb ell no es bo de fer perdre's. Sovint, pesa massa.

Els punys no han fet mai mes mal que la consciencla.

1
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Desitjar tant i no saber que
\

�
Deliri VII

"'-

Sovint, em deman si es licit seguir vivint. Viure sense voler acceptar la realitat. Cercant desespe-
radament un desti que no destrii entre l'arena. Sabent que t'estim i no ho puc dir. Telefonar-te de

(
tant en tant per dir-te que estic be i explicar-te res, es l'unic que em queda.
Sentir pel cos el pas dels enigmes'

\
I

T'estimes i experimentes breument que vol dir estimar-te.

-Desitjar tant i no saber quel-
--

Vull ser-te fidel pen) no puc. EI teu perfum m'ha enganyat tantes vegades, que cada nit te trans-
\.

form en qualsevol. Mes tard, m'adon que no val la pena.
Acabar amb tot pareix tan facil, i estic tan sola que no m'importaria. (
Surt a fora. Tot segueix igual. Maldic la felicitat que us dibuixa la cara. Guiats pel ramat -pens­
no arribareu enfora. Massa lluny, potser si, pero de vosaltres (mateixos).
EI temps passa tan lent, que s'esgota la pactencia i ernbrutar papers no soluciona l�s penes.
Vivim distants. Ens tancam les portes. Creuam els ponts de l'abisme ..

La matinada es bon moment per deixar-ho. Perc no tenim pressa, Ningu ens espera. M'aixec per
telefonar-te. No hi ets. -Estic ben mortal, l'alcohol no m'ho deixa veure d'altra manera.
I tot podria ser tan facil. Pero no ho es, i hem de viure l'aventura.

Tot es tan fragtl,
__)

\
AI final sempre acab bramant com una estupida. No tenc pau. Tornare boja.
Son les tres i el rellotge no ha esborrat el desastre.

/

Pag.33



r:

/

( Deliri VIII

Carta de fracas

22 de Gener de 1997.

Avui necessitava asseure'm.al teu costat. Per aixo he vengut fins aqui, devora el mar. Em recorda

tant a tu. Tan immens, tan blau, tan mar ... com tu.

He tornat fracassar. No se quant�s cartes fa, que t'explic aixo mat7ix. Pen) avui, es diferent; no

importa. Hi estic tan acostumat, que ja no m'importa.
Avui necessitava parlar amb algu. Algu que escoltas sense dir res, que fos amb mi sense que al

meu costat hi hagues ntngu, -saps que si no, no hauria dit paraula-, que amb el seu buit aconse­

guis cornprendre'm ... I com sempre eres tu.
\

-

Assegut aqui dalt (damunt la roca). amb l'abisme al meu davant iamb la muntanya i el mar no

gaire enfora, necessitava omplir el full per no deixar-Io en blanc. Necessitava estimar els records

d'aquella infancia. I tu, em feies tanta falta. Encara me-n fas.

Es tan dur sentir el fracas, destriar com arrela; que ja enyorava que el vent m'inudas, i se'n dugues

lluny el sentiment. \
�

Ara podria saltar al butt, mitificar el vol abans d'estimbar-rne a la roca. Es tan gran el fondal ...

Som tan lliures i tan esclaus! que el pecat dicta la llei dins les meves venes i no puc aturar.

Els ulls ja no em traicionen. Ressecs, intenten perdre's, perdre'm, en la immensitat del P<tlsatg�
Pero ells, com jo, no han nat per trastocar l'anecdota. Esclaus, passen pel temps sense immutar-

I
-+ \.

o.
-I-..

Dalt el fondal -que semyre aguaita-, sense tenir el valor de conquerir-Io. D'alliberar-se,

amb tot. Acabant arnb ells. Morint.
\

acabant

\
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Viure a despit vostre

t
\

I
\

\

�

Reis quan us explic els meus somnis.

La boca se us omple de paraules i no deis res.

Sou xivarri de mosques.

)

Cossos de formes pretenen flcar-me al seu ball.

I no vull ballar jo, de fet no n'he sabut mai

i ja es tard per aprendre'n.
Som la rialla

m'hi convertiu.amb cada gest, amb cada frase

que surt de la vostra estupida decencia. r

M'hi convertiu cada vegada que m'engrun els dits

explicant-vos la (meva) htstorta. I

Em taladrau els sentits amb compostures malaltisses

que no podre entendre maio

\

)
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\ MAITErBRAZALES.
/

\
"Poesia a partir dels dubtes"

I

/ I I
He tengut l'ocasio de Ilegir quasi tota la poesia, en aquest moment encara inedita, de na Matte

Brazales. Per tant puc assegurar que 'el que teniu a continuacio nomes es una petita mostra de les
seves tematica i tecnica poetiques.

Tot iaixi ja serveix d'introduccio als versos i a les proses que se succeiran en altres publica­
cions. Hi veim el tema dels yells -que el temps ha dissecat i, inutilitzat- que badoquen i bavegen

. /
mentre esperen, impotents, el moment de convertir-se en llenya. Un tema que es repeteix, es el del
Deu cabro que rebutja els essers, condicionats i racionals, que un dia va construir, Un altre tema
es la necessitat d'un amor indecis, sense forma, complementat amb una mena de terror cap ales
relacions sexuals. Hi ha tarnbe els personatges esclavitzats i condemnats a dubtar i a delirar -a

,
viure, en resurn-. Tambe hi ha els escenaris - idees, imatges, elucubracions, descrtpcions- onirics,
propis d'un atac d'insptracto a l'hora que les jovenetes decents -no es el cas de na Matte- dormen,
o que les jovenetes repeLlents -tampoc, gractes a Deu, no es el cas de na Maite- estudien.

Tots aquests aspectes donen personalitat a la poesia d'aquesta autora que nornes viu per a dub­
tar, per a preocupar-se dels seus dubtes, i per a sofrtr a causa de les seves preocupacions.

De fet, si escriu, ho fa per alliberar-se de la corda que li encercla el coll, I aquesta corda no es
res mes que la seva timidesa malaltissa i el seu caracter acomplexat.

La seva poesia, a cops molt narrativa i consistent en una .successto d'imatges, te una part rea­

lista. Un realisme, perc, sensible i net; un exemple es el tractament dels yells que han de morir:

l'autora, ho fa amb respecte, i no amb cinisme. En aquests cas, a mi m'hauria interessat que
hagues estat mes insensible.

Ana Maite, que ningu no li demani per que escriu, des de quan ho fa, en que es basa per selec­
cionar els ternes, quins autors llegeix, etc. Perque ella contestara -0 simplement, pensara-: "I a/
tu, que t'importa?". Tot el que ella te a dir, ho trobareu en els seus poemes.

(

Davant un auditoti ella esdevendra autista; m'ho afirrna amb uns ulls psic6tics plens a vessar

de tirnidesa, iamb una sorprenent levitacio de leJ celles, que en moure-les sembla que se It pas­
segen per tot el front. En resum: si li feis una pregunta i ella alca una cella, es que li heu catgut
malament. Deixau-la tranquil.la amb la seva fobta social, ala qual li deu, crec, la Inspiracio.

, ::...
d

.

Hector Hernan ez Vlcens.
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MAITE BRAZALES

-v IJ

Vaig neixer a Sineu, 14 d'Agost de 1977, enmig de les [estes del poble, pen) nomes vaig ser a temps '<,

( �

ala segona verbena. QUi m'hauria dit que per un dia menys tendria aquest endarrer tota la vida.
I

,

Com que entre setmana viviem a Palma em vaig passar tretze anys estudiant a un prestigios
.

I

col.legt de frares. Una vegada que vaig aconseguir aprendre ei "Manual del pequeno burgues", i

instruida en l'art de sobreviure dins un medi hostil vaig passar a la universitat. QUin canvi ! Aqui
-,

hi ha un bon bar!

Matriculada a ftlologia catalana.Itira tira, qualque dia acabarem.

l

) / \

/ Cataleg d'obres

I
Recull inedit en proces de publicacio: Pel de Cony

L

...! I
\

(

/

/

(
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Foro: Antoni Caimari i Alomar. - juny 1997
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REGNE DE NEPTU
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\
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Pedro Galmes 97



Res no patia. sino io: pols que el vent enlaira,
el carro de les Heres jaient-hi desgutissat. (

Prefaci

Sota I'advocacio de Dionis, el puer aeternus, comenca aquesta singladura pel Regne de Neptu,
Dificilment es sufocara el "foe ardent i devorador" de la passio dionisiaca en els incerts dominis de
Posido. Its com si el deu adolescent s'Inictas.en els misteris d'una deitat anciana, un senex tene­

brap, gens assenyat, que tant pot obrir les portes de l'invisible com enfonsar l'anima dins el mes

regressiu. EI parentiu entre aquests dos deus ha quedat segellat en la imatge hornerica del mar

color de vi. Tanmateix, poe s'hi podra descansar vora la "mare del misteri.....

De bon principi, declara el poeta: "abolida ha quedat la realitat, des que el sornni ha conque­
rit." Deixam de fer peu, entram en un joe de miralls on tot es possible. Poe volen saber de limits

els dos numens invocats. Aquest joe culmina clarament en "L'illa de les dones fabuloses": fabula­
cia sobre la felicitat perfecta ("sadoll, s'hi mortra"), una vita beata -a lei. manera de Gauguin- que
exigeix tallar arnarres amb la realitat, els costums, la rao, amb el que sigui precis: "la realitat s'a­
caba al moll ( ... ). el somni es la travessia i el fondejar la meravella."

En tot el recull pul.lulen belles adolescents i sirenes (gens terrorifiques) amb les quals el poeta
pot esbargir-se per mes que l'ombra de la mort, mes tenue 0 mes densa, temperi en tot moment la
intensa sensualitat. Mar, amor i mort remoregen un so quasi indistint (''car be ho saps, que tor­

nare"). L'evocacio de "L'Illa dels Morts" -homenatge a Bocklm/Rachmantnovv- es un deIs millors
moments del poemari, segons l'esmentada ambivalencta, el glauc qU9 tiny tots els somrils de

Neptu:

La mar es el no temps d'abans i despres de la vida, es l'altra cara del mirall d'on veu Cocteau

entrar-hi i sortir-rie tot sovint el poeta, habitant natural deIs dos mons; pen) tal volta, un dia,
aquesta dtmensio orflca esdevindra universal i "les sirenes / sortiran de mar per abracar-nos", La
follia s'haura conjurat i els contraris seran pur record d'una ceguesa lmil.lenaria, com els concep­
tes mateixos de vida i mort.

Fora del recull, hi trobam manuscrit un poema recent, "Antea", que equilibra amb la forca de
la terra aqueix viatge inquietant:

M'ets rba quan sam aigua, "-

en mi descanses quan lets mar.
I

Francese Cubells

Palma, 2-VI-97
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/ Brise marine
(

J

La chair esttrtste, helasl et j'al lu tous Ies'Itvres.

Fuirl la-bas fuir! Je sens que des oiseaux sont ivres

D'etre parmi l'ecume inconnue et les cieux!

Rien, ni les vieux jar?,ins refletes par les yeux

Ne retiendra ce coeur qui dans la mer se trempe
o nuits! ni la clarte deserte de rna lampe \
Sur Ie vide papier que Ia blancheur defend

Et ni la jeune femme allaitant son.enfant.
Je partirai! Steamer balancant ta mature,

\

Leve l'ancre pour une exotique nature!

{

Un Ennui, desole par Ies cruels espoirs,
Croit encore a l'adieu supreme des mouchoirs!

Et, peut-etre, Ies mats, invitant Ies orages,
Sont-ils de ceux qu'un vent penche sur Ies naufrages
Perdus. sans mats, sans mats. ni fertiles ilots ...

Mais, 6 mon coeur, entends le chant des matelots!

\
Stephane Mallarrne

SIRENEJ3

Claude Debussy

I

I

r:

/

I
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I Mar i Dionis

El foe ardent i devorador que consum l'esperit de Dionis vol sufocar-se en les teves ones,

Mar, mare del misteri.

Quin encantament, quina secreta fascinacio, quin magnetisme irresistible l'engoli dins el verd

dels teus ulls i de la teva roba vellutada? Quins paradisos d'amor va endevinar en els teus ulls

que componien una imatge al.lucinada? Dona-mar, per que l'allunyes de la vinya i no cerca ara

sino els raims dels teus pits i els parnpols i els ceps del teu cos menudet i g\_acios del tamany del

seu somni?

Abolida ha quedat la realitat, des que el somni ha conquerit.
/ I /

/

\

I \ /
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Pastura dels taurons a dins l'aurora,
_./

era oral al primer comencament,
el mar remorejant fosc resplendia
i els essers, just desentumits delllot

originarf," amb la llengua envescada,

crits proferien, balbuceigs al llarg

\ de gargamelles llargues -car amunt

miraven sempre, els prtmitius- volent

dir breus oracions, fent per manera

de deslliurar el seu cor pe� la paraula,
ascendint a la llum del Verb. La platja
els aplegava; al Sol resaven, grans,

I'arena resseguien i creixien
I

vora l'aurora, i en 'ver de rnorir, )
x I

anaven I1fBJ' endins a ser pastura.

'-

J

\

)

L

I

('



\ /
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<,

A la taverna els mariners canten

\

I

Sol i vern i durament avortat al mon

cantusseja per la platja.

(Unjorn
/ les sirenes

sortiran de mar per abracar-nos,
)

,/

Unjorn
les sirenes ... J

(

II

Si un dia em tir a dins la mar

no m'he suicidat, amics:

he maridat una sirena,
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(

No estiguis trista per mor de la meva absencia,

la meva dona d'aigua, i frueix dins l'antre
remembrant les amors que hi"gaudirem

\

llavors que jo, atret fins a l'embruix pel teu cant,

vaig llancar-me del vaixell al teu cau submari.

\

Nc.plorts, dona d'atgua, i distreu-te mentrestant

amb les ones, juga arnb els dofins,

teixeix-te garlandes amb algues,
fes coses maques per mostrar-rne-Ies quan torni,

pensa coses maques per contar-me-les quan torni,

car be ho saps, que tornare:

(
(

Recorda el-dta que junts preguntarem al Despres,
recorda: digue que tots ej.sCiestins ens ajuntaven.

/

y

J
\ I
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Naixen�a de Venus

Ajagut a la piatja veig entre les onades

escumejants , al vol, la teva cabellera
-

resplendent amb tot de diamanfs que el dell'Sol

vessa sobre l'atzur on sura ta copmya-
./

camines 'damunt l'aigua i no t'enfonses

-unaltre deu t'empara lluny de les roques­

i, lenta, et veig atansar-te a la vora, <,

tan lenta que tern que em creix la mirada.

)
r

/

r

/
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Estrelles d'oli ll�eixen a la nit.

Lentament va arribant la pau de \a, matinada.

Damunt el llit reposa despert un adolescent,

i pensa que no fa gaire era amb la mar

escoltant el trontollar d'esteles d'escuma,

i pensa en Partenope ajacada a [es algues,
i en les eternes sofrences de l'espertt,
i en desbocats rierols de tristesa

pensa !

!

r

pensa

(

r

pensa;

l'amfisbena no ll deixa convocar la son.

(
Un dia totes les fades abandonaren el paradis,

o I

fins llavors nornes cobert per la llunyedanca.



/

\

Dla dels Morts

Solttaria, l'Illa· dels Morts.

Llavis que ja no besen semblen parlar;
agonitzants els rostres, fredes les mans.

L'oratge fa fressar la fullaraea;

aleteig esburbat de fosques ales gegantines,
i un erit, talment un llamp, que esqueixa el ceh-.

-,

Res no parla sino la pols que el vent enlaira,
el carro de les Hores jaient-hi desguassat.

./
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Obriu partes i portellons,
que entri de bat a bat

l'embat de la brisa! /

r

: r ' \

()
( /

/ /
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L'illa de les dones fabuloses

S'embarcaria. Ho tenia clar. Es trauria el passatge, travessaria la mar i aniria a aquella ilia
de les dones fabuloses. Ja eren massa les nitsen que transitava d'un bar a l'altre cercant l'aixo­

pluc impossible d'uns braces enfonsant-li la cara contra uns pits. La realitat s'acaba al moll, es

dtgue, el somni es la travessia i el fondejar la meravella. Aixi que salpa. Infatigables, els dofins sal­
taven somrients arquejant els 110ms quan ja s'albirava terra. L'estranger, des de la coberta, des­
triava cada vegada mes aquella vegetacto exuberant: palmeres, cocoters ...

�
,.

Silenci de migdia. Uns pocs queviures, un quadern, una mica_de roba, un desig d'arrelar, Les
notes d'una au virolada el treuen del sornieig per recordar-Ii que ara es allloc on somni i realitat
conflueixen. Ell ha arribat d'tncognit: aixi i tot, unes natives, apercebent-se de la seva vinguda, s'a­

presten a coronar-lo de fresques garlandes. Son les dones mes belles que ha contemplat mai: la
seva pell te el color de la terra assolellada; la cara, el del sol quan comenca a anar a la posta. Enmig
de tanta flor i tanta dauradura, perd l\lltima resta de tristesa solitarta i entra a la festa de la vida.
Coronat, les natives el s'emmenen cap ala platja just abans de la posta del sol. L'estranger fre­
meix de les vibraeions d'aquests cossos titil.lants, de les filtracions d'aquests indrets voluptuosos
i de la sensacio d'estupor en veure realitzat el seu anhel. La soledat coronada, pensa, es el paro-

ldsme de la unio. Pero era el seu darrer pensament, ja que, ara, jugant dins l'aigua amb les desco­

negudes, sobiranes de la seva nova patria , tot son moviments i rialles. El sol ja penetra la mar a

l'horitzo: una lluna vermella enorrne s'alca al darrera. Xops, tots deixen l'aigua encara teba per
eixugar-se ala vorera enjogassats. Aixi, .les seves menades li encenen una ritual foguera mentre
ell rovega placidament uns datils. Quan les flames s'enlairen, arriba parsimoniosament la tambo­
rera de la tribu. Tots els preparatius es duen a terme en silenci. Les espires, com un eixam d'abe­
lies al sol, neguen parcel.les diminutes de nit; el foe balla a les cares deIs asseguts. Tam-tam, tam­

tam, tam-tam: al compas de la bruixa, aquestes bacants d'un deu inconegut i exotic, dretes de cop
i volta, van desplacant les carnes i els braces: la dansa gtravolta entorn de la pira, ara a la dreta,
ara a l'esquerra. Quan gtren alIa dreta, totes les dansants ajunten els dits de les mans acotant-se,
aixecant-se, i fent al seu torn una volta; quan van cap a la banda esquerra, s'acoten baixant els

braces doblegats, els fan, frenetics, -anar envant i enrera, es redrecen i segueixen gtrant.
L'estranger, encara no iniciat, es troba fora del rotle; una al.lota, adolescent, ara se li acostara i

allargant-li les mans el fara aixecar-se de l'arena i el dura a dedins. Atonit pero sabent que ha de

guardar serenitat, es deixa fer i efectua tot el que les dones li indiquen amb gestos. Ara ell, entre
el foc i el grup hurna, pres d'una doble escalfor, totes dues misterioses, veu com s'inicia un nou

pas: 'el cercle gira ara rapidissimament cap ala seva esquerra donant-li la verttginosa vtsio d'unes

pells ardents reflectint les flames i la seva propia ombra. De sobte, la dansa s'atura i la jove que
se li ha quedat davant va cap a ell amb alegna i, amb un gest aprovador del rostre, li somriu i li

allarga la rna. A l'acte, tota la femenil tribu entona un barbar epitalami que el fa adonar-se que
aqueixa era la dansa de l'amor i aquesta la seva esposa.

J) .

L'estranger, a l'illa, hi esdevindra natiu, n'aprendra la llengua i, sadoll, s'hi morira.
c

1985-1997
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Norrnalment, visc mes la nit que el dia -idolatr la.Nit, ella es l'escenari on tenen lloc les repre­
sentacions vitals de la meva existencia.

Pensament poetic. Pensament amoros.

\ Tenir fe en la poesia i ser poeta es -m'imagin- com ser capella i creure en Deu: un absolut, quel­
corn que umpl tota l'existencia i li dona sentit.

/'

Ahir (solstici d'estiu del 1994) verern (en Jesus Maria lmirizaldu, jo, el meu germa i tres al.lotes)
sortir el sol a Son Real, el cementeri talaiotic. Hi llegirern textos poetics. Despres, a Arta, n'Angie em

llegi la rna: hi va veure un cami uniforme cap a una cimera: la Poesia.

Lectura: gaudi estetic i enriquiment espiritual.
Experiencia poetica de la realitat.

La pintora Mimma Acerbis em diu que en la meva poesia sempre hi ha "qualque cosa que fuig,
I

qualque figura que hi es pero que no es deixa atrapar."

Escnc la poesia que m'agradaria Ilegir i llegesc la poesia que m'hagues agradat escriure.

El Desti -i, en el Seu nom, les Muses- es qui elegeix els poetes.

De vegades no se si un vers l'he llegtt, l'he traduit 0 l'he escrtt jo.

Un altre pla de la realitat, distint del que ens ve donat pels sentits i la rao.
I

El sobrenatural, les aures i els esperits. Necessit aixo per poder viure, es.a dir: creure. Creure

que els deus hi son, exactament com hi ha arbres , versos i dones. Llum, sers lluminosos que em

duguin l'alegrta,

En Jesus ha posat les Variacions Goldberg en la vensio de Glenn Gould, que, a mes de tocar­

les, tarnbe les taral.lejava. Mentre escoltavem Bach, ha apagat el llum i deixada encesa nomes la

lampara hal.logena davarit la qual ha col.locat el poliedre cristal.li que li va enviar la seva arntga
sueca abans de morn, i les parets i el sol-ras resplendien amb les irisacions.

El Desti, si es divi, no pot ser mai absurd.

\...
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EI Matrimoni -l'unic, crec, que realment es per sempre (car es neix, es viu i es mor Poeta) - entre

el Poeta i la Musa.

La Poesia es la uni6 entre el CeH la Terra, 0 sia, Deu,

No contenir l'emecio: contenir l'expressio.
(

Sexe, be11esa i esperit: trinitat de la meva Dona. Si s'aplegas amb mi, hauria de compartir el

meu cor amb la drvinitat poetica, viure en la poesia per 110ar la divinitat, 0 sia, hauria de ser presen­
cia i alhora ser antiga, prou com per P9der satisfer l'ideal agapetic dels cristians primitius.
Mentrestant, heilige Einsamkeit.

L'Art es l'encarnaci6 de l'Esperit.
La meva Patria es l'Esperit. -c;

(
1

EI Poeta.ren desprendre's del cos per anar a celebrar les Noces Celestials amb la Musa que ha

estat festejant i � la qual s'ha mantingut fidel mentre era a la Terra, s'enlaira, estel-esperit. en el vast

Cel de la Nit i l'estela lluminosa que arrossega en el seu vol flxa la nova constel.lacio dels seus Cants

amb que s'engrandeix l'Univers per la Poesia.
"-

La meva patria s6n els astres. Anit, per exemple, vaig passar bona estona conternplant-Ios.
L'Ossa Major, l?- septentrional, ocupava el zenit. Tarnbe es veien alguns pllnetes. Sentia el vent mur­

murar en els arbres, dels quals hi ha no poca vanetat, al meu carrer: des de la nostra llimonera i el

nisprer, passant per la perera i l'albercoquer de davant cal mecanic, fins als ullastres salvatges de

darrera ca nostra i les palmeres i els xiprers, que fan bardissa, del veinat: tots els fullatges eren bres­

sats al mateix temps pel vou-veri-vou de l'oreig melodi6s. Sentia una mescla de pau i joia: em comu­

nicava amb els estels, els moixos (els meus, els meus amics nocturnals) i els arbres en un 11enguat­
ge que depassa de molt el de les paraules, en un silenci metafisic, on tots nosaltres existiem nornes

en essencia, la de cadascun, que es vessava dels uns als altres com a traves de vasos comunicants.

Quanta, quanta harmonia! Oh dole misteri de, l'Univers! Cree que �a ser la primera vegada que vaig
tenir la profunda consciencta de no desitjar estar amb ningu meso

�

No tenc tecnica, si acas, tecne. Escric com respir.; Igual que l'aranya, que es teixidora, no es
( -

planteja com ha de filar: fila i es prou.

Jaume Galmes
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JAUME GALMES

Nascut a Sant Llorenc des Cardassar, sota el stgne' de-la Verge, el 1967 .

....

Poeta, traductor, professor de llengues i critic musical.

Poemes, traduccions i articles ales revistes "Escalbruix", "EI Mirall", "Reduccions", "Tlrant al
Blanc" i a 'Lira d'Or', suplement de la revista "Flor de Card" que coordina ell mateix.

Lectures publiques a Sant Llorenc, Son Carrio, Pollenca, Palma, etc.

I

.

\
Conferencies entorn de Salvat-Papasseit i Baudelaire.

Assistencta al seminari Poesia Espanola Contemporanea al palau de Felipe II el 1988, ales
sessions de Poesia i Mestissatge (Barcelona, 1996-7) i al\Simposi Internacional Ausias March cele­
brat a Valencia i Gandia coincidint amb el 600 aniversari del seu naixerpent.

1
,

'\ I
, Du un diari (personal) i la seva obra poetica, al marge de tractar la solitud, la nit, una mica

l'amor 1 mes el silenci, pot ser considerada com, tanmateix, una inexhaurible recerca de I'Etern
femeni; obra que l'autor concep com un tot i del qual cada llibre no es sino una part tntegrant:
Naufraq en ei temps, titol que extreu d'un vers de Cardarelli, guanya el Premi Salvador Espriu per
a Poetes Joves 1992 i la conseguent publicacio l'any seguent a Edicions 62; els altres .son Regne
de Neptu. (1985-1997) i Dionis ('96) , d'un cert paral.lelisme i alhora distancionisme el primer, i cla­
rament innovador el segon. Aquests tres titols i els que seguiran conformen l'univers del poeta.

Reconeix, entre els seus mestres, Pindar, Blake, Holderlin, Novalis, Rilke, Nerval, Salvat­
Papasseit, Edison Simons, EI Bosco, Poussin, Fragonard, Guillem Nadal, Buonarrotti, Giacometti,
Purcell, Schubert, Xenakis ... i, com a mestresses, te la Vida, Louise Labe, Emily Dickinson, Isadora
Duncan, Fatima Miranda... /

Traduir es per a ell una mania: ha traduit poesia de les llengues que coneix i, de les que no,

lgualment, aixi com ha pogut.

A mes de tot aixo, esta molt preocupat per l'essencia de Ia poesia, concepte que, per a ell,
engloba tot l'art i tota la vida i tota la mort.
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Cataleg d'obres

Obra oriqinal. publicada
(

Poemes (1986-1988) din� el llibre col.lectiu Onze poetes inediis antologats per Miquel Angel Riera

(Sa Nostra, Manacor, 1989)
I

-v

Naufraq en ei temps (Premi Salvador Espriu per a poetes joves 1992. Edicions 62, col.lecci6

"l'Escorpi", Barcelona, 1993) \

1 poema, "Holderlin", ala revista "Serra d'Or" (desernbre 1989)

3 poemes, "Horaci", "Com la nit" i "Nit d'hivern", ala revista poetica en format llibre "Reduccions"

(Vic, marc, 1993)

1 poema manuscrit, "O�rrer cant d'Orfeu", dins el llibre del fotograf Francese Amengual

Homenatge en Blanc i Negre. Memoria fotoqrofica. dels escriptors de les.Iiles (Binissalem, di7 edt-

cions, 1996) \
I

1 poema, "Ballarina", dins el llibre La daTor que us don... Homenatge a Miquel Angel Riera (Sa

Nostra, 1997) /

En prosa: Pa;ssi6 malaurada, 0 cartes opocrifes de dos amants jrancesos del segle XVIII, als nume­

ros Desembre 1992 i Gener 1993 de la revista "Flor de Card" de Sant Llorenc

Les proses poetiques "Cere" i "Dona i Insomni (Recerca de la Dona)" als numeros, respectivament,

Novembre 1996 i Desembre 1996/Gener 1997 del suplement literari de la revista "Flor de Card"

'Lira d'Or' (coordinat per ell mateix)
'-

1 poema, "Dona d'aigua", il.lustrat per Mar, al nurnero commemoratiu del 25e aniversari de "Flor

de Card" (gener '97)

1 poema, "Sol-ixent", dins el prograrna l'Eniorri Natural, obra del compositor Antoni Caimari

(Fundaci6 ACA, 1996)

-,

Sonets amorosos, Sonets metafisics i L'Amiga (Lira d'Or' Abril '97)
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Obra traduida\publicada
(

/'

Poemes diCharles Cros i de Francis Jammes a la revista "Escalbruix"

de Palma (Htvern 89-90)

(

"Quatre poemes de Gerard de Nerval" ala revista "EI Mirall" (Pal­
ma, maig 1989)

"Nits en el camarot", d-e Heinrich Heine, a l'a revista "El Mirall" (abrtl/rnatg 1992)
r I

J
"Sis poemes", d'Arquiloc, a 'Lira d'Or' (maig 1996)

"Mostra de poemes", de H61derlin, a 'Lira d'Or' (juny 1996)
I

Poemes d'Antonin Artaud a 'Lira d'Or' (octubre 1996)

Poemes de Charles Baudelaire a 'Lira d'Or' (febrer 1997)

"Dues elegies de Kakinomoto no Hitornaro" ala revista "Tirant al Blanc" de Lleida (octubre 1996)

Obra original inedita

Dionis

Obra traduida inedita

Siringa. 10 poetesses europees. Una micq com a homenatge a Louise Lobe
J

I
/

!
Versions del frances (XIX-XX)

Clarianes en ei eel de Francis Jammes
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Articles

I
"Noticia de Manacor" a "El Mirall" (juny 1992)

"Sylvia Plath: una vida tragica de dona" i "En el 80e aniversari de la mort de Georg Trakl" al suple­

ment 'Cultura' del Diario de MdZZorca (respectivament: 14-9-1994 i 9-12-1994)

"Lletra a Rene Descartes" (diari Baleares, 25-3-1996)

Els que se citen ara, tots publicats al Dian de Balears: "Poesia i ftlosofla" (4-6-1996). "Prejudici 1

judici" (11-6-1996). "Societats d'artistes" (17-7-1996). "Antoni Caimari" (4:.8-1996), "Dues Emilys'\

(25-8-1996) i "Tercet' (dins ef mateix cicle)
'--

Altres sobre Folguera, Manent, Celan, etc., a 'Lira d'Or'

Dins el lltbre recopilatori de M. Villangomez Llobet Parlar i escnure (editorial Columna, Barcelona,

anys 90): entrevista amb l'autor

/

/

Critica teatral, artistica i dansistica \

A la revista "7 Setmanari de Llevant" de Manacor (1987-1989). on, i d'altra banda, coordina els \

suplements 'Suplement Iiterari' (1987-1989: 11 numeros) i 'Les Muses Amigues' (1993: 8 nume­

ros)
,

l

Darrera col.laboracio en aquest terreny: "Miquel Mestre i el Segon Noe" (a la mateixa revista: 31-

1-1997)
I...

Seccia La Carxofa (a la mateixa revista) a partir del Maig '97

Critica musical
, (

Comencada a e,xerciJ' f Dian de Balears amb "Llico de fidelitat" (pianista Bela Siki, 6-6-1997)
J

Lectures de poemes !

(

�
I

Al Moli d'en Gras de Sant Llorenc (1992), a Ca Ses Monges de Son Carrio (1993). Bar

l'Havanna (1993). Institut de 'Batxiller:=tt de Pollenca (1995), Fundacio Area dJ Creacio Acustica de

Buger (agost 1995). Sala d'Exposicions de "Sa Nostra" de Sant Llorenc i Cafe Es Pinzell de Palma
I

(aquestes dues darreres el 1997)
, (
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Actuacions
)

Dionis. Poemes amb Interludi dans is tic. Amb la ballarina Dana Fuster, dins el cicle "La vida en

vers", al Teatre Municipal de Palma (Dia de Sant Dionis del 1997)

\

f \
/

Conferencies

"En el centenari d'en Salvat" (Joan'Salvat-Papasseit) ala Casa de Cultura de Sant Llorenc (16 de

maig del 1994) i "Baudelaire 0 l'espiritualitat de la earn" ala Sala d'Exposicions de "Sa Nostra" de

Sant Llorenc (14 de febrer del 1997), 130_anys despres de la mort del poeta frances,

<,

Catidegs d 'exposicions /

Salvador Ferre i Andreu (juliol-agost 1989. Portocristo)
Carme Sanchez (juny 1997. Felanitx)

Assistencia a cursos i congressos

l

Poesia espanola coniemporanea a San Lorenzo de El Escorial (juny 1988)
r

Encontre d'escriptors a Valencia (octubre 1989)
I j

Uicons de liieratura universal (Palma, 1 a-edici6)

EZs camins de la filoscfia. (Palma, 1996)

\

Simposi Intemacionai Ausias March celebrat a Valencia i Gandia a l'octubre de 1996

Poesia i Mestissatge (Universitat Central, Barcelona 1996 i 1997)
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I

I

«Cer art ingenieux de peindre la parole
et de pa�er aux yeux»

Brebeuf

«L'ecrirure est la peinture de la voix;

plus elle est ressemblante, meilleure elle est>;

Voltaire

I

/

/

/
r:

SEBASTIA. BENNASAR

MAITE BRAZALES

JAUME GALMES

r

«Les paraules parlades s6n els sfrnbols de I'experiencia
mental i les paraules escrites s6n els sfmbols

Be les paraules parlades»
Aristotil
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